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  Borítószöveg


  Ez a kötet tíz emberi jogi jogsértés történetét mutatja be. Az áldozatokat az Amnesty International lelkiismereti foglyoknak tekinti, rajtuk keresztül próbálja felhívni a figyelmet rendszerszintű jogsértésekre, és hétköznapi embereket mozgósítva javulást elérni az esetükben. Az olvasó most tíz magyar író interpretációjában találkozhat a sorsukkal.


  Az Amnesty International független, demokratikus szervezet, több mint hétmillió ember globális mozgalma. Az emberi jogok védelmét kormányoktól, politikai pártoktól, egyházaktól, ideológiáktól és gazdasági érdekektől függetlenül végzi, tőlük pénzt nem fogad el, és az általa védett személyek nézeteivel nem foglalkozik  kivéve, ha azon nézetek erőszakra uszítanak, amit a szervezet elutasít. Az AI kutatásokat végez, melyek alapján az emberi jogi sérelmek megszüntetésére ajánlásokat fogalmaz meg, hogy lobbizást és sajtómunkát is magában foglaló kampányok segítségével igyekezzen érvényesíteni ezeket a hatóságoknál, kormányoknál és más döntéshozóknál.


  Tudjon meg többet az Amnesty International Magyarországról, és legyen Ön is részese a változásnak: www.amnesty.hu
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  A keskeny úttesten akadozik a kétirányú gépkocsiforgalom, lépésben halad minden jármű, a rozoga riksáktól a Toyotákon át a csillogó luxuskocsikig. Állott víz bűze száll fel az úttal párhuzamosan futó, végtelenbe tartó árokból. Járda nincs, a gyalogosok az úttest és az árok közti poros, törmelékes sávot használják. Itt csoszog az anya, szemét lesütve; sötét rózsaszín hosszú szoknyájának alja a talajt súrolja. Hazafelé tart az Okere börtönből. Egy utcával kijjebb, a főúton kényelmesebb volna a séta, de a kényelem már rég nem szempont a számára. Ráadásul ott ismerősökbe botolhat, azt meg semmi esetre sem szeretné. Amint belerúg véletlenül egy kiálló betonlapba, félretaposott papucsának pántja kipattan a helyéről, de az asszony nem vesz róla tudomást, fájdalmat egyáltalán nem érez. Néha megáll, felpillant, körbehordozza kiüresedett tekintetét, aztán csoszog tovább. A börtön a dél-nigériai Warri városának déli részén található, innen másfél óráig tart az út haza. (Otthonról a börtönbe fél órával rövidebb a séta, noha a távolság ugyanaz.) E hónapban már másodszor látta a fiát, ezzel ki is merítette a havi engedélyezett kapcsolattartást. Ki tudja, hányszor láthatja még? Láthatja még? A fiút, miután nyolc éven át várt ítéletére a börtönben, halálbüntetéssel sújtották. Akasztás. Most a siralomházban vár az ítélet végrehajtására. Vagy a csodára?


  Moses Akatugba barátságos mosolyú, jó képességű fiú volt, ígéretes jövő állt előtte. Már tizenhat évesen tudta, embereken akar segíteni, orvosnak készült. Szépen haladt is a célja elérése felé… egészen 2005. november 27-ig. E napon, izgatottan készülve a félévi gimnáziumi eredmény kihirdetésére, felfoghatatlan fordulat következett be az életében, a legsötétebb rémálomba illő fejezet első napja lett belőle, és a fejezet még ma, kilenc évvel később is íródik  a hatóság elképzelései szerint már nem sokáig… A nigériai hadsereg emberei másodpercek alatt letartóztatták a kiskorú Mosest, rablás vádjával, mobiltelefonok és feltöltőkártyák eltulajdonításáért, egyetlen állítólagos szemtanú vallomása alapján. Moses értetlenül állt a vád előtt, kijelentette, hogy ő nem követett el semmi ilyesmit, de a katonák, meg se hallva a szavait, a hadsereg helyi támaszpontjára szállították, ahol ütötték-verték, a fejét, a hátát, átlőtték a kezét, majd arra szólították fel, azonosítson egy elé tolt holttestet; felduzzadt száján át Moses két szót préselt ki: Nem ismerem. Megverték megint. Később, megunva a kínzásokat, átadták a rendőrségnek.


  De itt sem hallgatták ki (meg). Hanem folytatták a kínzást. Széles pengéjű kés lapjával és gumibottal ütötték; felkötötték fejjel lefelé, órákon át hagyták lógni. A szülei ekkor már huszonnégy órája nem tudtak semmit a hollétéről  Moses engedélyt kért, hogy felhívhassa őket, megtagadták. Ügyvédet akart, nem kapott. Valahonnan előkerült egy harapófogó és egy teleírt papírlap, alján Moses teljes nevével, fölötte kipontozott rész a fiú aláírásának. Moses részletes vallomása volt, készen, csak alá kellett írnia. Ha nem teszi, mondták, ott a harapófogó, annak segítségével talán menni fog. És Moses oda is firkantotta a nevét  miután a harapófogóval kihúzgálták a körmeit. Rabolt, lopott: bevallotta. Börtönben a helye. Már vitték is.


  Moses anyja megáll, felpillant az égre, belebámul a már-már giccsesen kék messzeségbe, aztán ahogy ismét az utca szintjére fordítja pillantását, egy ismerős asszonyra lesz figyelmes: Busayo jön szembe vele, jóban voltak egykor. Hogy a találkozást elkerülje, a csoszogó nő leguggol, és visszadugja a papucsából kipattant pántot. Miután felegyenesedik  abban bízva, hogy Busayo már továbbment , észreveszi, hogy a nő mellette áll, hogy feltegye a kérdést, amit mindenki, a kérdést, amit Moses anyja hallani sem bír: Mi van a fiaddal? Semmi, feleli Moses anyja. Busayo az Amnestyt emlegeti, hogy azok biztosan kijárják az utat, ami Moses szabadulásához vezet, levelet fognak küldeni Delta tagállam vezetőjének a világ összes lakosának aláírásával, lehet ám hallani, hogy tesznek lépéseket ebbe az irányba, nem fogják felakasztani Mosest, higgye el, ez nem történhet meg, ki fogják hozni, ki kell hogy szabaduljon, ilyet nem engedhet meg a világ, hogy tárgyalás nélkül, egy kikényszerített vallomás alapján… ráadásul egy kiskorút… mindenki tudja, hogy ez nemzetközi jogokat sért… Moses kézzel írt levele bejárta az egész világot, az arcképe  azzal a nyolc évvel ezelőtti mondattal (A kínzások fájdalma elviselhetetlen volt, nem hittem, hogy ezt túl lehet élni)  szintén bejárta a világot, vissza fogják vonni a halálos ítéletet, az emberek nem hagyják, hogy ilyesmi előfordulhasson, vissza kell hogy vonják az ítéletet, vissza fogják vonni, és ki fogják vizsgálni Moses kínzásokkal kapcsolatos vádjait, ki kell hogy vizsgálják, és az igazi bűnösök fognak végül megbűnhődni… Busayo egyre tüzesebben beszél, de Moses anyja hirtelen félbeszakítja; elnézést kér, de mennie kell, elköszön, és megy: csoszog tovább a poros úton, a papucs pántja ismét kipattan a helyéről.


  Moses Akatugbát 16 éves korában tartóztatták le fegyveres rablás vádjával Nigériában. A rablást saját bevallása szerint nem követte el. A börtönben megkínozták, így kényszerítették ki belőle azt a vallomást, amely alapján halálra ítélték. Az Amnesty International ezekben a pillanatokban is harcol Moses szabadságáért.


  Az illusztrációt Berta Ágnes készítette.
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